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EN Product Description

EN Features

Thank you for purchasing this wireless intelligent MIDI control pedal.This 
product is suitable for Mobile Phone,PAD or Computer,we can use TURNER 
for turning the page,viewing pictures,controlling some software of 
Computer/Phone.It also can control some product of our company,such as 
LOOPER,Drumer.etc.It also could be used while the TURNER in OFF,it can be 
two“Momentary Switch” of the other product.
This product adopts foot-control design and wireless BT connection,which is 
simple and convenient.The built-in battery can be used continuously for up to 
48 hours when it is fully charged.The player does not need to manually 
operate the equipment,and the way of one-foot control can make your 
performance more smooth!

1. Please download the APP "CUBESUITE" in your mobile phone to set the 
function.Please refer to the APP for the specific method.
2. It can replace some function of keyboard, it also can control some software 
of Computer/Phone.
3. Control some product of our company.
4. You can use APP to customize MIDI codes,then use TURNER to send them 
to other equipment.
5. Simulate the function of finger sliding on the phone screen of Android.
6. Battery Model/Type: 602030; Battery Nominal Voltage: 3.7V; Battery 
capacity: 300mA.

EN Attentions
1. Power supply:
Please make sure to use the correct 5V±10% power adapter to charge this 
product. The maximum of working voltage must be less than 6V. Otherwise, it 
may cause equipment damage. Please turn off the device when you do not 
need to use this product or when there is a thunderstorm.

2. Electrical interference:
Electromagnetic waves such as radios and televisions , may cause 
interference to this equipment, so please stay away from equipment that 
generates large electromagnetic waves as much as possible.

3. Placement:
In order to prevent deformation, discoloration and other damages to this 
product, please avoid the following situations:
A.heat source     B. magnetic field     C.direct sunlight     D.high temperature 
and humidity     
E.high humidity  F.dusty or dirty place     G.strong vibration or shaking
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EN Side Panel
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①Three gears of function:
"I" and “A" represent two gears of function-modules,please use the APP to 
select the function of the two modules. There are two operating states at 
each gear: Landscape and Portrait, each operating state can be set for the 
MIDI codes of the two footswitches.
You can use either "A" or "I" to connect to other product of our company. After 
connecting successfully, TURNER's two footswitches are only used to replace 
two buttons of other product, MIDI codes in the "I" or "A" will not be used at 
this time.
Some products of our company support BT wireless connection, when 
TURNER and this product startting up at the same time,the two machines 
would be connected automatically. Attention: The two machines only support 
one-to-one connection. If one product is already connected to another 
mobile phone,TURNER and this product cannot automatically connect.
TURNER also could be used while the TURNER in OFF,it can be 
two“Momentary Switch” of the other Product.

②TRS output interface:
When TURNER in OFF,please use a cable with stereo or mono 1/4"(6.5mm),-
connect TURNER to other product.Then the TURNER can send the signal of 
“Momentary Switch”.

③Type-C jack:
It can use for Midi cores transmission,also can use for charging.
Please use a cable to connect TURNER to other equipment,such as 
Computer,etc.Then the TURNER can send the MIDI codes to computer,to turn 
the pages or view the pictures,it can control some software of computer,etc.

④Power indicator:
During charging,or when the battery is low,the indicator will stay red.When 
the battery is normally using,or fully charging, the indicator will go off.

① ② ③ ④



EN Front Panel

③State indicators:
1. When the Landscape-indicator lightting up,it means TURNER is in 
Landscape operating state.
2. When the Portrait-indicator lightting up,it means TURNER is in Portrait 
operating state.
3. When you select the "Custom control" mode in the APP,both 
Landscape-indicator and Portrait-indicator will lightting on at the same time.It 
means that:We don't need to select the operating state now,this mode only 
can give the function of two footswitches.
4. When TURNER is successfully connected to other product of our 
company,such as LOOPER,Drumer.etc.Both Landscape-indicator and 
Portrait-indicator will lightting on at the same time.It means that:We don't 
need to select the operating state now,TURNER's two footswitches are only 
used to replace two buttons of this product.
5. When the BT is not connected,the indicator is flashing,when the BT 
connection is successful,the indicator is lightting on.

①Landscape footswitch：
1. Press and hold the 
Landscape-footswitch for 3 
seconds to enter the Landscape 
operating states.
2. Tap the Landscape-footswitch 
to send the current MIDI codes 
(This MIDI codes can be viewed or 
customized through the APP).
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②Portrait footswitch：
1. Press and hold the Portrait 
-footswitch for 3 seconds to enter 
the Portrait operating states.
2. Tap the Portrait -footswitch to 
send the current MIDI codes (This 
MIDI codes can be viewed or 
customized through the APP).



EN Direction for use

1. Enter the BT interface of Phone System,select the " Cube Turner ",then click 
the "Pair".

2. Run the "Cubesuite" APP, click the "Scan nearby devices",then click the  " 
CubeTurner " to enter the operation interface.

3. In the operation interface, you can see the logo of one of the gear. |◁◁ 
means that you are currently in the "A" , ▷▷| means that you are in the "I" 
function-module.You can set different function to each gear.

4. We can select the mode now,as you see, there are several different modes 
to choose,such as "Keyboard A","MultiMedia keyboard","Custom control",etc. 
Please select them according to your requirements. 

5. If you needs to use TURNER to turn pages,please select "Keyboard A", as 
you see in the operation interface, we can know that: When the 
Landscape-indicator lightting up,the left footswitch's function is to turn the 
page left, and the right footswitch's function is to turn the page right. When 
the Portrait-indicator lightting up,the right footswitch's function is to turn the 
page up, and the right footswitch's function is to turn the page down.

6. After you had selected the mode,if you want to use TURNER to control 
other device,please disconnect the BT of your phone firstly,then you can use 
TURNER to connect to other device and send the MIDI codes to the devise (If 
you only need to use TURNER to control the phone of current APP,you don't 
need to disconnect BT,you can use TURNER to control the phone directly).
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EN FCC Warning Statement

★Changes or modifications not expressly approved by the party 
responsible for compliance could void the user’s authority to operate the 
equipment. This equipment has been tested and found to comply with the 
limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. 
These limits are designed to provide reasonable protection against harmful 
interference in a residential installation. This equipment generates uses and 
can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio 
communications. However, there is no guarantee that interference will not 
occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful 
interference to radio or television reception, which can be determined by 
turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct 
the interference by one or more of the following measures:
‐‐ Reorient or relocate the receiving antenna.
‐‐ Increase the separation between the equipment and receiver.
‐‐ Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to 
which the receiver is connected.
‐‐ Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

FCC Radiation Exposure Statement  
The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. 
The device can be used in portable exposure condition without restriction.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to 
the following two conditions:
(1)This device may not cause harmful interference.
(2)This device must accept any interference received, including interference 
that may cause undesired operation.
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FR Description du produit 

FR Introduction de la fonction.

Merci d'avoir acheté cette pédale MIDI intelligente sans fil, destinée à être 
utilisée sur une tablette, un téléphone portable ou un ordinateur pour 
transformer des partitions, visualiser des images, contrôler des logiciels 
multimédia, contrôler un LOOPER, des boîtes à rythmes ou d'autres produits 
de notre marque ou d'autres marques. Il peut également être utilisé comme 
interrupteur temporisé pour d'autres produits, ce qui facilite 
l'activation/désactivation et la commutation de fonctions spécifiques de ces 
appareils.

Ce produit est conçue avec une pédale de commande et une connexion sans 
fil BT, pour une utilisation extrêmement facile. Avec une batterie intégrée, il 
est possible de l'utiliser en continu jusqu'à 48 heures avec une charge 
complète. Le joueur ne nécessite pas de faire fonctionner l'appareil 
manuellement, et la commande à pédale unique améliore considérablement 
la fluidité de votre jeu !

1.Veuillez télécharger l'APP "Cubesuite" pour régler la fonction, veuillez vous 
référer à l'APP pour la méthode des réglages.
2.Simulation de la fonction de saisie du clavier, notamment de certaines 
boutons multimédia courantes.
3.Contrôle des autres appareils de notre entreprise.
4.Envoyer des codes MIDI personnalisés.
5.Simulation de la fonction de glissement du doigt sur l'écran tactile sur un 
téléphone Android.
6. Spécification du Modèle de Batterie: 602030; Tension Nominale de la 
Batterie: 3.7V; Capacité Nominale de la Batterie: 300mA.



FR Précautions

1. Alimentation électrique:
Assurez - vous d'utiliser le bon transformateur d'alimentation 5V ± 10% pour 
charger ce produit.La tension maximale de fonctionnement doit être 
inférieure à 6V, sinon l'équipement peut être endommagé. Veuillez éteindre 
l'appareil lorsque vous n'avez pas besoin d'utiliser ce produit ou en cas 
d'orage.le pour définir la fonction d'extension, veuillez vous référer à 
l'application pour la méthode de réglage spécifique.

2. Interférences électriques :
Les ondes électromagnétiques telles que les radios et les téléviseurs peuvent 
provoquer des interférences avec l'équipement, veuillez donc essayer de 
rester à l'écart des équipements qui génèrent de grandes ondes 
électromagnétiques.

3. Emplacement :
Afin d'éviter la déformation, la décoloration et d'autres dommages à ce 
produit, veuillez éviter les situations suivantes :
A.Source de chaleur      B.Shamp magnétique      C.Lumière directe du soleil      
D.Température et humidité élevées      E.Humidité élevée      F.endroits 
poussiéreux ou sales      G.Fortes vibrations ou secousses

①Les boutons de sélection
 "I" et "A" sont réservés aux deux modes de fonctionnement, et "OFF" est 
réservé au mode de mise hors tension, veuillez utiliser l'APP pour régler les 
fonctions des deux modes. Il existe deux états de fonctionnement, pour 
chacun des fonctions, Landscape et Portrait sont disponibles, et le signal 
MIDI des deux pédales d'effet est réglable.
Pandant l'utilisation du TURNER pour jumeler les autres produits de notre 
entreprise, les deux modes de vitesse sont tous disponibles, veuillez choisir 
n’importe quel. Une fois connectées, les deux pétales du TURNER sont 
uniquement utilisées à la place des deux boutons de l'autre produit et 
n'utilisent pas de données MIDI dans les deux vitesses.
Certains de nos produits sont compatibles à la connexion sans fil BT, quand 
TURNER et d'autres produits de notre entreprise sont allumés en même 
temps, les deux produits se connecteront automatiquement. Remarque : Les 
deux produits ne supportent que la connexion un à un, si l'un des produits 
est connecté à un autre téléphone portable, le TURNER et ce produit ne 
peuvent pas être connectés automatiquement.

FR Schéma fonctionnel du panneau latéral
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② Prise de sortie TRS :
 en position OFF, en l'absence d'alimentation. Le câble à 3 fils de grande taille 
permet de connecter le Turner à d'autres appareils pour réaliser 2 
interrupteurs à pédale temporaires. Il est adapté à la plupart des appareils qui 
supportent les contrôleurs à pédale externes temporaires.

③ Prise de charge et de données.
Pour charger/alimenter l'appareil ; pour la commande MIDI câblé d'autres 
dispositifs matériels, ou pour utiliser le câble de données fourni avec le 
produit pour se connecter à un ordinateur du Port USB pour la commande 
MIDI, l'envoi de codes MIDI, la tourne de pages d'images, ainsi que la 
commande de certains logiciels multimédia, etc.

④Lampe indicateur
La lampe indicateur rouge reste allumée pendant une longue période 
pendant la charge ou quand la batterie est déchargée.
En utilisation normale, ou lorsque la batterie est complètement chargée, la 
lampe indicateur s'éteint.

① ② ③ ④
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FR Schéma fonctionnel du panneau avant

③ Lampe indicateur d'état.
1.La lampe Landscape est toujours éclairée pour l'état de Landscape.
2.La lampe Portrait est toujours éclairée pour l'état de portrait.
3.Lorsque l'APP est réglé sur le mode personnalisé, les deux lampes 
indicateurs d'état s'allument en même temps, représentant : en mode 
personnalisé, il n'est pas nécessaire de changer d'état, le mode personnalisé 
de TURNER ne peut être utilisé que pour valoriser la fonction de deux 
pédales.
4.Lorsque le TURNER est connecté avec succès à un LOOPER, à une batterie 
ou à un autre produit de notre société, les deux lampes indicateurs d'état 
s'allument en même temps, ce qui signifie que les deux pédales sont 
uniquement utilisés à la place de l'un des deux boutons sur les autres 
produits.
5. La lampe indicateur clignote lorsque le BT n'est pas connecté : en cas de 
connexion BT réussie, la lampe indicateur est toujours allumée.

①Pédale de Landscape :
1. Pour les deux modes 
d'opération, Landscape et Portrait, 
appuyez pendant 3 secondes pour 
passer en mode Landscape.
2. Cliquez sur le pédale pour 
envoyer le signal MIDI en cours du 
pédale (ce code MIDI peut être 
consulté ou modifié par l'APP).

②Pédale de Portrait :
1. Pour les deux modes d'opération, 
Landscape et Portrait, appuyez 
pendant 3 secondes pour passer en 
mode Portrait.
2. Cliquez sur le pédale pour 
envoyer le signal MIDI en cours du 
pédale (ce code MIDI peut être 
consulté ou modifié par l'APP).
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FR Connexion et utilisation de l'APP

1. Dans l'interface BT du système de votre téléphone mobile, localisez le " 
Cube Turner " et cliquez sur le jumelage.

2. Ouvrez Cubesuite, appuyez sur Détecter les appareils à proximité, puis, 
trouvez le Cube Turner en service et appuyez sur le bouton pour entrer dans 
l'interface de fonctionnement.

3. Dans l'écran de commande, un symbole représentant l'une des vitesses 
apparaît, |◁◁ indique qu'il est actuellement en vitesse “I” et ▷▷|  indique 
qu'il est actuellement en vitesse “A”, les deux vitesses peuvent être réglées de 
la même manière. Ces deux vitesses peuvent avoir des fonctions différentes.

4. Dans l'interface de commande, plusieurs modes de fonctionnement 
différents sont disponibles, comme le mode clavier A, le mode des boutons 
multimédia et le mode personnalisé, lesquels peuvent être sélectionnés en 
fonction des besoins.

5. Si vous avez besoin de tourner des pages avec le Turner, vous pouvez 
sélectionner le mode A du clavier, que vous pouvez observer sur l'interface du 
logiciel : dans ce mode, Si la lampe indicateur Landscape est allumé pour 
indiquer que la fonction du pétale gauche est réglé pour tourner les pages à 
gauche et la fonction du pétale droit est réglé pour tourner les pages à 
droite. Si la lampe Portrait est allumée dans ce mode, cela signifie que le 
pétale gauche est réglé pour tourner les pages en haut et que le pétale 
droite est réglé pour tourner les pages en bas.

6. Après la sélection du mode sur l'APP, désactivez le BT de votre téléphone, 
puis utilisez Turner pour connecter d'autres appareils pour le contrôle MIDI 
d'autres appareils. ( Si vous désirez utiliser le téléphone uniquement avec 
l'APP en courant, vous n'avez pas besoin de déconnecter BT, il faut quitter 
l'application Cubesuite et d'utiliser le Turner pour retourner les photos ou 
commander d'autres fonctions).
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FR Déclaration d'avertissement de la FCC

★Les changements ou modifications non expressément approuvés par la 
partie responsable de la conformité pourraient annuler l'autorité de 
l'utilisateur à utiliser l'équipement. Cet équipement a été testé et jugé 
conforme aux limites pour un dispositif numérique de classe B, 
conformément à la Partie 15 des règles de la FCC. Ces limites sont conçues 
pour fournir une protection raisonnable contre les interférences nuisibles 
dans une installation résidentielle. Cet équipement génère et peut rayonner 
de l'énergie radiofréquence et, s'il n'est pas installé et utilisé conformément 
aux instructions, peut causer des interférences nuisibles aux communications 
radio. Cependant, il n'y a aucune garantie que des interférences ne se 
produiront pas dans une installation particulière. Si cet équipement provoque 
des interférences nuisibles à la réception radio ou télévisuelle, ce qui peut 
être déterminé en allumant et en éteignant l'équipement, l'utilisateur est 
encouragé à essayer de corriger l'interférence par une ou plusieurs des 
mesures suivantes :
‐‐ Réorienter ou déplacer l'antenne de réception.
‐‐ Augmenter la séparation entre l'équipement et le récepteur.
‐‐ Brancher l'équipement sur une prise de courant d'un circuit différent de 
celui auquel le récepteur est connecté.
‐‐ Consulter le revendeur ou un technicien radio/TV expérimenté pour 
obtenir de l'aide.

Déclaration d'exposition aux rayonnements de la FCC
Le dispositif a été évalué pour répondre à l'exigence générale d'exposition 
aux RF. Le dispositif peut être utilisé dans des conditions d'exposition 
portables sans restriction.
Ce dispositif est conforme à la Partie 15 des règles de la FCC. Le 
fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes :
(1) Ce dispositif ne doit pas causer d'interférences nuisibles.
(2) Ce dispositif doit accepter toute interférence reçue, y compris les 
interférences pouvant causer un fonctionnement non désiré.
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DE Produktbeschreibung 

DE Funktionsbeschreibung

Vielen Dank, dass Sie sich für dieses kabellose intelligente MIDI-Pedal 
entschieden haben. Dieses Produkt eignet sich für Tablet, Handy oder 
Computer-Betriebsspektrum, Bild-Browsing, Multimedia-Software-Steuer-
ung, geeignet für die Steuerung LOOPER, Drum-Maschine, oder andere 
Produkte unseres Unternehmens. Das Produkt eignet sich auch für andere 
Produkte, als Übergangsschalter für andere Produkte, so dass Sie leichter 
aktivieren / deaktivieren, schalten Sie bestimmte Funktionen dieser Geräte.
Dieses Produkt verwendet Fußschalter Design, drahtlose BT-Verbindung, 
extrem einfach. Der eingebaute Akku kann im voll aufgeladenen Zustand bis 
zu 48 Stunden verwendet werden. Die Spieler müssen die Geräte nicht 
manuell bedienen, eine Fußsteuerung, so dass Ihre Leistung mehr 
reibungslos!

1.Bitte laden Sie die App "Cubesuite" herunter, um die Funktion einzurichten. 
Details finden Sie in der App.
2.Simulation von Tastatureingabefunktionen, einschließlich einiger gängiger 
Multimedia-Tasten.
3.Kontrolle über unsere anderen Geräte.
4.Senden von benutzerdefinierten MIDI-Codes.
5.Simuliert die Fingerwischfunktion auf dem Touchscreen eines 
Android-Handys.
6. Batteriemodellspezifikation: 602030; Batterie-Nennspannung: 3.7V; 
Batterie-Nennkapazität: 300mA.



DE Hinweise

1.Stromversorgung : 
Stellen Sie sicher, dass Sie zum Laden des Produkts den richtigen 5V ± 10 % 
Transformator verwenden. Die maximale Betriebsspannung muss unter 6V 
liegen, da es sonst zu Geräteschäden kommen kann. Bitte schließen Sie 
dieses Gerät, ohne dieses Produkt zu verwenden oder bei Gewitter.  

2.Elektrische Interferenzen: 
Elektromagnetische Wellen wie Radios und Fernsehgeräte können das Gerät 
stören, halten Sie sich daher bitte von Geräten fern, die starke 
elektromagnetische Wellen erzeugen.  

3.Aufzustellende Orte: 
Um Verformungen, Verfärbungen und andere Schäden am Produkt zu 
vermeiden, vermeiden Sie Folgendes:
A. Wärmequelle     B. Magnetfeld     C. Direkte Sonneneinstrahlung     D. Hohe 
Temperatur und Luftfeuchtigkeit     
E. Hohe Luftfeuchtigkeit     
F. Staubiger oder unsauberer Ort     G. Starke Schwingungen oder 
Erschütterungen.  

DE Funktionsdiagramm des Seitenpanels

① Die Gangwahltasten 
"I" und "A" stehen für zwei Betriebsgänge und "OFF" für den Abschaltgang. 
Bitte verwenden Sie die APP, um die Funktionen der beiden Betriebszustände 
einzustellen. Bei jedem Gang gibt es zwei Betriebszustände: Querformat und 
Hochformat. Jeder Betriebszustand kann das MIDI-Signal der beiden Bolzen 
einstellen.
Beim Anschluss von TURNER an andere Produkte unseres Unternehmens 
können Sie eines der beiden Bedienelemente verwenden. Nach erfolgreicher 
Verbindung werden die beiden Knöpfe des TURNER nur verwendet, um 
bestimmte zwei Tasten anderer Produkte zu ersetzen, und verwenden Sie 
nicht die MIDI-Daten in den beiden Bedienungsgängen.
Einige der Produkte unterstützen die drahtlose BT-Verbindung. Wenn 
TURNER zur gleichen Zeit wie andere Produkte des Unternehmens 
eingeschaltet wird, können die beiden Produkte automatisch verbunden 
werden. Hinweis: Beide Produkte unterstützen nur Eins-zu-Eins-Verbind-
ungen. Wenn eines der Produkte bereits mit einem anderen mobilen Gerät 
verbunden ist, können sich TURNER und dieses Produkt nicht automatisch 
verbinden.
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① ② ③ ④

② TRS-Ausgangsschnittstelle
 Im OFF-Gang, ohne die Notwendigkeit der Stromversorgung, verwenden Sie 
den großen Kern Draht, um den Turner zu anderen Geräten zu verbinden, um 
zwei sofortige Pin-Trepper-Schalter zu erhalten. Das Gerät eignet sich für die 
meisten Geräte, die externe Fußschalter unterstützen.

③ Lade- und Datenbuchse.
Das Produkt kann verwendet werden, um das Gerät aufzuladen/mit Strom zu 
versorgen, und kann verdrahtete MIDI-Steuerung für andere 
Hardware-Geräte sein. Es kann auch das Produkt mit dem Datenkabel 
verwenden, an den Computer USB-Anschluss, MIDI-Steuerung des 
Computers, senden MIDI-Code, Computer Bild Seite drehen, einige 
Multimedia-Software-Steuerung, und so weiter.

④ Stromanzeige.
Während des Ladevorgangs oder bei niedrigem Batteriestand leuchtet die 
rote Lampe immer. Wenn der Akku normal verwendet wird oder voll 
aufgeladen ist, erlischt das Licht.
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DE Funktionsansicht der vorderen Schalttafel

③ Statusanzeigeleuchte:
1.Die Leuchte "Landschaft" leuchtet immer im Zustand "Landschaft".
2.Die Leuchte "Portrait" leuchtet immer im Zustand "Portrait".
3.Wenn die APP auf den benutzerdefinierten Modus eingestellt ist, leuchten 
die beiden Statusleuchten zur gleichen Zeit, was bedeutet: im 
benutzerdefinierten Modus gibt es keine Notwendigkeit, den Zustand zu 
wechseln. TURNERs benutzerdefinierten Modus kann nur verwendet werden, 
um die Funktion von zwei Bolzen zu geben.
4.Wenn TURNER erfolgreich mit LOOPER, Trommelmaschine oder anderen 
Produkten unserer Firma verbunden ist, werden zwei Statusleuchten 
gleichzeitig aufleuchten, was bedeutet, dass die zwei Stollen von TURNER nur 
verwendet werden, um zwei Tasten von anderen Produkten zu ersetzen.
5.Wenn das BT nicht verbunden ist, leuchtet die Kontrollleuchte: Wenn die 
BT-Verbindung erfolgreich ist, leuchtet die Kontrollleuchte durchgehend.

① Landscape auf Nagel:
1. Bei den Betriebszuständen 
“Landscape” und “Portrait” kann 
durch langes Stehenbleiben für 3 
Sekunden der Zustand 
“Landscape” erreicht werden.
2. Klicken Sie auf den Nagel, um 
das aktuelle MIDI-Signal des 
Nagels zu senden (dieser 
MIDI-Code kann über die APP 
angezeigt oder geändert werden).

② Portrait auf dem Nagel:
1. Bei den Betriebszuständen 
“Landscape” und “Portrait” kann 
der  der Zustand “Portrait” durch 3 
Sekunden langes Stehen erreicht 
werden.
2. Klicken Sie auf den Nagel, um 
das aktuelle MIDI-Signal des 
Nagels zu senden (dieser 
MIDI-Code kann über die APP 
eingesehen oder geändert werden).

4



DE APP-Verbindung und Verwendung

1. Zuerst, von der BT-Schnittstelle des Mobiltelefonsystems, finden Sie "Cube 
Turner" und klicken Sie auf Pairing-Verbindung.

2. Öffnen Sie Cubesuite und klicken Sie auf "Geräte in der Nähe scannen", um 
nach Geräten in der Nähe zu suchen. Suchen Sie den Cube Turner, an dem Sie 
gerade arbeiten, und klicken Sie auf , um den Aktionsbildschirm aufzurufen.

3. Auf der Bedienoberfläche können Sie das Logo eines der Zahnräder sehen
，|◁◁  zeigt an, dass die Gänge auf "A" stehen, 　
▷▷| zeigt an, dass die Gänge auf "I" stehen. Die Einstellmethode der beiden 
Gänge ist die gleiche, wodurch die beiden Gänge unterschiedliche 
Funktionen erhalten können.

4. Auf der Bedienoberfläche können Sie sehen, dass es mehrere verschiedene 
Betriebsmodi gibt, zwischen denen Sie wählen können. Zum Beispiel: 
Tastaturmodus A, Multimediatastenmodus, benutzerdefinierter Modus, usw., 
können je nach Bedarf ausgewählt werden.

5. Wenn der Benutzer zu diesem Zeitpunkt mit Turner umblättern muss, 
wählen Sie den Tastaturmodus A, der auf der Softwareoberfläche angezeigt 
wird. In diesem Modus leuchtet die Leuchte "Querformat", und die Funktion 
des linken Nagels ist auf das Umblättern der linken Seite und die Funktion 
des rechten Nagels auf das Umblättern der rechten Seite eingestellt; Wenn 
die Leuchte Hochformat in diesem Modus leuchtet, bedeutet dies, dass die 
linke Miniaturbildfunktion auf Umblättern nach oben und die rechte 
Miniaturbildfunktion auf Umblättern nach unten eingestellt ist.

6. Schalten Sie nach Abschluss der Modusauswahl in der APP zunächst die 
BT-Funktion des Mobiltelefons aus und verwenden Sie dann Turner für die 
Verbindung mit anderen Geräten, um die MIDI-Steuerung auf anderen 
Geräten durchzuführen. (Wenn Sie nur das aktuelle APP-Handy bedienen 
müssen, brauchen Sie die BT-Verbindung nicht zu trennen. Wenn Sie 
Cubesuite verlassen, können Sie mit Turner die Seite auf Ihrem Handy 
umblättern und andere Funktionen ausführen).

5
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★Änderungen oder Modifikationen, die nicht ausdrücklich von der für die 
Einhaltung verantwortlichen Partei genehmigt wurden, können die 
Berechtigung des Benutzers zur Bedienung des Geräts ungültig machen. 
Dieses Gerät wurde getestet und entspricht den Grenzwerten für ein 
digitales Gerät der Klasse B gemäß Teil 15 der FCC-Regeln. Diese 
Grenzwerte sollen einen angemessenen Schutz vor schädlichen 
Interferenzen in einer Wohninstallation bieten. Dieses Gerät erzeugt und 
kann Funkfrequenzenergie abstrahlen und kann bei Nichtbeachtung der 
Anweisungen schädliche Interferenzen mit Funkkommunikationen 
verursachen. Es gibt jedoch keine Garantie dafür, dass in einer bestimmten 
Installation keine Störungen auftreten. Wenn dieses Gerät schädliche 
Interferenzen mit Radio- oder Fernsehempfang verursacht, die durch Ein- 
und Ausschalten des Geräts festgestellt werden können, wird der Benutzer 
ermutigt, die Störung durch eine oder mehrere der folgenden Maßnahmen 
zu beheben:
- Die Empfangsantenne neu ausrichten oder versetzen.
- Die Entfernung zwischen dem Gerät und dem Empfänger vergrößern.
- Das Gerät an eine Steckdose anschließen, die an einem anderen 
Stromkreis als der des Empfängers liegt.
- Den Händler oder einen erfahrenen Radio-/Fernsehtechniker um Hilfe 
bitten.

FCC-Strahlenexpositionsanweisung
Das Gerät wurde bewertet, um die allgemeinen Anforderungen an die 
RF-Exposition zu erfüllen. Das Gerät kann unter tragbaren 
Expositionsbedingungen ohne Einschränkung verwendet werden.
Dieses Gerät entspricht Teil 15 der FCC-Regeln. Der Betrieb unterliegt den 
folgenden beiden Bedingungen:
(1) Dieses Gerät darf keine schädlichen Störungen verursachen.
(2) Dieses Gerät muss jegliche empfangene Störungen akzeptieren, 
einschließlich Störungen, die zu unerwünschtem Betrieb führen können.

DE FCC Warnhinweis
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JP 製品説明

JP 機能紹介

ワイヤレスインテリジェントMIDIペダルをお買い上げいただきありがとうご
ざいます。タブレット、スマホやパソコンの操作、画面めくり、マルチメデ
ィアソフトウェアコントロール、コントロールLOOPER、ドラムマシン、ま
たはその他の弊社製品に適用されています。他の製品でも使用できます。他
の製品のモメンタムスイッチとして使用することで、これらのデバイスの特
定の機能のオン/オフ、切り替えをより簡単に行うことができます。
本製品はフットコントロールをメインとしたデザインで、ワイヤレスBT接続
と極めて簡便。バッテリーが内蔵されており、満充電状態で最大48時間の連
続使用が可能です。演奏者が手動で機器を操作することなく、片足で操作で
きるため、スムーズな演奏が可能になります！

1、アプリ「Cubesuite」の設定機能をダウンロードしてください。具体的な
設定方法はアプリを参照してください。
2、一般的なマルチメディアキーを含むアナログキーボード入力機能がありま
す。
3、本社のその他の設備を制御できます。
4、カスタムMIDIコードを送信できます。
5、アナログAndroidスマホのタッチスクリーン指スワイプ機能があります。
6. バッテリーモデル仕様：602030；バッテリー公称電圧：3.7V；バッテリー
定格容量：300mA。

JP 注意事項

1、パワーサプライ
本製品の充電には正しい5V±10%の電源トランスを使用してください。 最大
動作電圧が6V以下でないと、デバイスが破損する恐れがあります。 必要のな
いときや雷雨のときには、機器の電源を切ってください。

2、電気的干渉
ラジオやテレビなどの電磁波は、本製品に干渉を与える可能性がありますの
で、大きな電磁波を発生する機器にはなるべく近づかないようにしてくださ
い。

3、置く場所
製品の変形や変色などの損傷を防ぐため、以下のようなことは避けてくださ
い。
A.熱源    B.磁界    C.直射日光    D.高温多湿    E.湿度が高い    F.ほこりの多い場
所や不潔な場所    G.強い衝撃や揺れ
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JP サイドパネル機能図

①選択キー、「I」と「A」は2つの操作ギア、「OFF」はシャットダウンギア
を表しており、アプリを利用して2つの操作ギアの機能を設定してください。
各ギア段にはLandscapeとPortraitの2つの動作状態があり、各動作状態には2
つのステープルのMIDI信号を設定できます
TURNERを使用して弊社の他の製品を接続する場合は、どちらの操作ギアも
使用できますので、どちらでも構いません。接続が成功した後、TURNERの2
つのステープルは、他の製品の2つのキーの代わりに使用されるだけで、2つ
の操作ギアに入っているMIDIデータは使用されません。
一部の製品はBTワイヤレス接続に対応しており、TURNERを他の製品と同時
にオンにすると、2つの製品が自動的に接続されます。ヒント：2つの製品は
1対1の接続のみをサポートしています。一方の製品がすでに別のスマホデバ
イスに接続されている場合、TURNERとこの製品は自動的には接続されませ
ん。

②TRS出力インターフェイス：OFFギアで、電源を必要としない場合に。
ターナーを他のデバイスに接続するために、大きな3心線を使用すると、2つ
のトランジットステープルスイッチが使用できます。トランジットステープ
ルスイッチは、トランジットターンスイッチの外部接続コントローラをサ
ポートするほとんどのデバイスに適しています。

③充電&データソケット。
デバイスへの充電/電源供給、他のハードウェアデバイスの有線MIDI制御、ま
たは製品付属のケーブルを使用して、コンピュータのUSBポートに接続し
て、コンピュータのMIDI制御、MIDIコードの送信、コンピュータの画像の
ページめくり、一部のマルチメディアソフトウェアの制御などを行うことが
できます。

④電源LED。充電中や充電量が不足している場合は、赤色灯が長く点灯す
る、バッテリが通常の使用状態にあるとき、またはフル充電状態にあると
き、ランプは消灯します。

① ② ③ ④
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JP 前面パネルの機能図

③状態表示灯：
1.Landscapeランプが常時点灯すると、Landscape状態になります。
2.Portraitランプが常時点灯するとPortrait状態となります。
3.APPがカスタムモードに設定されている場合、2つのステータスライトが同
時に点灯します。これは、カスタムモードではステータスを切り替える必要
がないことを示しています。TURNERのカスタムモードは、2つの踏み込みピ
ンの機能を付与するためにのみ利用できます。
4.TURNERとLOOPER、ドラムマシン、または他の弊社製品の接続が成功した
時、2つのステータスランプが同時に点灯します。代表：TURNERの2つのス
テープル
他の製品の2つのキーの代わりに使用されます。
5.ブルートゥーが接続されていない場合、LEDが点灯します。ブルートゥーが
正常に接続されている場合、LEDは常に点灯します。

①Landscapeペダルスイッチ：
1.LandscapeとPortraitの2つの操
作状態には、3秒長く踏むと
Landscape状態になります。
2.タップをクリックすると、タッ
プの現在のMIDI信号が送信されま
す（このMIDIコードはAPPで表示
または変更できます）。

②Portraitペダルスイッチ：
1.LandscapeとPortraitの2つの操
作状態には、3秒長く踏むと
Portrait状態になります。
2.タップをクリックすると、タッ
プの現在のMIDI信号が送信されま
す（このMIDIコードはAPPで表示
または変更できます）。
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JP APP接続と使用方法

1.まず、スマホシステムのBTインターフェイスから、「Cube Turner」を見つけ
てペアリング接続をクリックします。

2.Cubesuiteを開き、「近くのデバイスをスキャン」をタップし、現在操作して
いるCube Turnerを見つけ、クリックして操作画面へ。

3.操作画面には、いずれかのギアのマークが表示されます。|◁◁ は現在「A」
ギアであることを示し、▷▷| は現在「I」ギアであることを示します。両方の
ギアの設定方法は同じであり、両方のギアに異なる機能を持たせます。

4.操作インタフェースでは、いくつかの異なる操作モードを選択できます。例
にすると、キーボードモードA、マルチメディアキーモード、カスタムモード
など、ニーズに応じて選択できます。

5.ユーザーがTurnerを使用してページをめくる必要がある場合は、キーボード
モードAを選択できます。このモードでは、もしLandscapeライトが点灯した
ら、このモードでは、「左をめくる」が「左をめくる」に設定され、「右をめ
くる」が「右をめくる」に設定されています。このモードでPortraitランプが点
灯している場合、左のステープルの機能はページをめくるように設定され、右
のステープルの機能はページをめくるように設定します。

6.アプリでのモード選択が完了したら、まずスマホのBTをオフにしてから、
Turnerで他のデバイスと接続し、他のデバイスをMIDI制御します。（もし現行
アプリのスマホのみを操作する必要があれば、BT接続を切断する必要はなく、
Cubesuiteソフトウェアを終了した後、Turnerを使用して、画面をめくるなどの
機能を携帯電話で実行できます。）。
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JP FCC警告声明

★変更や改造は、合意なく、適合責任のある当事者によって明示的に承認さ
れない限り、ユーザーの機器操作の権限を無効にする可能性があります。こ
の機器は、FCC規則の第15部に基づき、クラスBデジタルデバイスの制限に適
合することがテストされ、認められました。これらの制限は、住宅用インス
トールで有害な干渉に対する合理的な保護を提供するように設計されていま
す。この機器は、無線周波エネルギーを発生し、使用し、放射することがあ
り、取扱説明書に従ってインストールおよび使用されない場合、無線通信に
有害な干渉を引き起こす可能性があります。ただし、特定のインストールに
おいて干渉が発生しないことを保証するものではありません。この機器がラ
ジオやテレビの受信に有害な干渉を引き起こす場合、機器をオンおよびオフ
にすることで確認できますので、ユーザーは次のいずれかの手段を用いて干
渉を修正するよう奨励されます：
‐‐ 受信アンテナの再調整または再配置。
‐‐ 機器と受信機の間の距離を増やす。
‐‐ 機器を、受信機が接続されている回路とは異なる回路のコンセントに接続
する。
‐‐ ディーラーまたは経験豊富なラジオ/テレビ技術者に相談する。

FCC放射線露出声明
この機器は一般的なRF露出要件を満たすように評価されました。この機器
は、制限なく携帯用の露出条件で使用できます。
この機器はFCC規則の第15部に準拠しています。操作は次の2つの条件に従い
ます：
(1) この機器は有害な干渉を引き起こしてはなりません。
(2) この機器は、受信されたいかなる干渉も含め、受け入れる必要がありま
す。それには、望ましくない動作を引き起こす可能性のある干渉も含まれま
す。
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CN 产品描述

CN 功能介绍

感谢您购买这款无线智能MIDI踏板，本产品适用于平板、手机或电脑操作翻
谱、图片翻阅、多媒体软件控制，适用于控制LOOPER、鼓机、或其他本司产
品。也适用于其他产品，作为其他产品的瞬时型开关，让您更便捷地激活/关
闭、切换这些设备的特定功能。
本产品采用脚踏控制为主的设计，无线BT连接，极其简便。内设电池，满电状
态下可连续使用长达48个小时，演奏者无需手动操作设备，单脚踩控，让您的
演奏更加顺畅！

1.请下载APP“Cubesuite”设置功能，具体设置方式请参考APP。
2.模拟键盘输入功能，包括一些常用多媒体按键。
3.控制本司其他设备。
4.发送自定义MIDI码。
5.模拟安卓手机触摸屏手指滑动功能。
6. 电池型号规格：602030；电池标称电压：3.7V；电池额定容量：300mA。

CN 注意事项

1.电源供应：
请确保使用正确的5V±10％电源变压器为本产品充电。最大工作电压必须小于
6V，否则可能会导致设备损坏。在不需要使用本产品或是雷雨天气时请关闭本
设备。

2.电器干扰：
收音机、电视机等电磁波可能会对设备造成干扰，因此请尽量远离产生电磁波
较大的设备。

3.放置场所：
为防止变形、变色和其他方面等对本产品造成损坏，请避免以下情况:
A、热源     B、磁场     C、阳光直射     D、高温潮湿      E、湿度较大     F、多
尘或不洁地方      G、强烈震荡或摇晃。



2

CN 侧面面板功能图

①档位选择键。
“I”和“A”代表两个操作档位，“OFF”代表关机档，请利用APP对两个操作档位的功
能进行设置。每个档位下都有Landscape和Portrait两种操作状态，每个操作状态
都可对两个踩钉的MIDI信号进行设置。
在使用TURNER连接本司其他产品时，两个操作档位都可使用，任选其一即可。
连接成功后，TURNER的两个踩钉仅仅用于代替其他产品的某两个按键，而不会
使用到两个操作档位里面的MIDI数据。
本司某些产品支持BT无线连接，当TURNER与本司其他产品同时开机时，两个产
品可自动连接。注意：两个产品仅支持一对一连接，若其中一个产品与别的手机
设备已经连接后，则TURNER和此产品无法自动连接。

②TRS输出接口。
在OFF档位上，不需要供电的情况下。使用大三芯线，将Turner与其他设备进行
连接，即可获得2个瞬时型踩钉开关，适用于大部分支持瞬时型外接脚踏开关控
制器的设备。

③充电&数据插口。
可供设备充电/供电；可对其他硬件设备进行有线MIDI控制，也可使用产品附带
的数据线，连接电脑USB端口，对电脑进行MIDI控制、发送MIDI码、电脑图片翻
页、某些多媒体软件控制、等等。

④电源指示灯。
充电过程中或电量不足时，红灯长亮；当电池处于正常使用状态，或者充电满电
状态时，灯熄灭。

① ② ③ ④
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CN 正面面板功能图

③状态提示灯：
1.Landscape灯常亮即为Landscape状态。           
2.Portrait灯常亮即为Portrait状态。
3.在APP设置为自定义模式时，两个状态灯会同时亮起，代表：在自定义模式
下，不需要切换状态，TURNER的自定义模式只可用于赋予两个踩钉的功能。
4.在TURNER与LOOPER、鼓机、或其他本司产品连接成功的时候，两个状态灯
会同时亮起，
代表：TURNER的两个踩钉仅仅用于代替其他产品的某两个按键。
5.在BT未被连接时，指示灯闪亮：当BT连接成功时，指示灯常亮。·

①Landscape踩钉：
1、对于Landscape和Portrait两种操
作状态，长踩3秒可进入Landscape
状态。
2、单击踩钉即可发送此踩钉目前的
MIDI信号（此MIDI码可通过APP进行
查看或者修改）。

②Portrait踩钉：
1、对于Landscape和Portrait两种操
作状态，长踩3秒可进入Portrait状态
。
2、单击踩钉即可发送此踩钉目前的
MIDI信号（此MIDI码可通过APP进行
查看或者修改）。
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CN APP连接及使用方法

1.先从手机系统BT界面，找到“Cube Turner”并且点击配对连接。

2.打开Cubesuite，点击“扫描附近设备”，找到目前操作的Cube Turner，点击进
入操作界面。

3.在操作界面，可看到其中一个档位的标志，|◁◁ 表示目前处于“A”档位，▷▷|  
则表示目前处于“I”档位，两个档位的设置方法都是一样，可给予两个档位赋予不
一样的功能。

4.操作界面上可看到，有几种不同的操作模式可选择，比如说：键盘模式A，多
媒体按键模式，自定义模式，等等，可按需求进行选择。

5.如果用户此时需要用Turner进行翻页，则可选择键盘模式A，可在软件界面上
观察到：此模式下，如果Landscape灯亮起代表，左踩钉的功能设置为左翻页，
右踩钉的功能设置为右翻页；如果此模式下的Portrait灯亮起，则代表左踩钉的
功能设置为上翻页，右踩钉的功能设置为下翻页。

6.APP上的模式选择完成后，先把手机BT关闭，再用Turner连接其他设备，对其
他设备进行MIDI控制。（如果只需要对当前APP的手机进行操作的话，则不需要
断开BT，直接退出Cubesuite软件后，即可使用Turner对手机进行图片翻页，或
者操作其他功能）。
修订日期：20240814


